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Конференция Сторон, действующая в качестве  

совещания Сторон Парижского соглашения 
Седьмая сессия 

Белен, 10–21 ноября 2025 года 

Пункт 15 b) повестки дня 

Вопросы, связанные со статьей 6 Парижского соглашения 

Доклад Надзорного органа и руководящие указания  

для механизма, учрежденного согласно  

пункту 4 статьи 6 Парижского соглашения 

  Доклад Надзорного органа для механизма, учрежденного 
согласно пункту 4 статьи 6 Парижского соглашения 
и руководящие указания для этого механизма 

  Предложение Председателя 

  Проект решения -/CMA.7 

  Дальнейшие руководящие указания для механизма, учрежденного 

согласно пункту 4 статьи 6 Парижского соглашения 

Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

ссылаясь на пункт 1 статьи 6 Парижского соглашения, 

ссылаясь также на пункт 4 статьи 6 Парижского соглашения, 

ссылаясь далее на механизм, учрежденный согласно пункту 4 статьи 6 

Парижского соглашения, и на цели упомянутого в нем механизма, 

ссылаясь на пункт 6 c)–d) решения 3/CMA.3, в котором содержалась просьба к 

Надзорному органу для механизма, учрежденного согласно пункту 4 статьи 6 

Парижского соглашения, провести работу, связанную с введением механизма в 

действие, 

ссылаясь также на одиннадцатый пункт преамбулы Парижского соглашения, 

ссылаясь далее на решения 3/CMA.3, включая приложение к нему, и 7/CMA.4, 

включая приложения к нему, 

ссылаясь на пункты 1 g) и 2 приложения к решению 2/CMA.3, 

1. приветствует ежегодный доклад Надзорного органа для механизма, 

учрежденного согласно пункту 4 статьи 61, для Конференции Сторон, действующей в 

  

 1 Статьи, упоминаемые в данном решении, являются статьями Парижского соглашения.  
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качестве совещания Сторон Парижского соглашения, за 2025 год2 и прогресс в работе, 

проделанной Надзорным органом в 2025 году во исполнение его мандатов3; 

2. высоко оценивает работу Надзорного органа и его вспомогательной 

структуры; 

3. приветствует принятие первой методологии механизма «Факельное 

сжигание и утилизация свалочного газа»4, в которой показано, как можно применять 

стандарты, упомянутые в пункте 5 ниже; 

4. вновь обращается к Надзорному органу с просьбой стремиться к 

обеспечению стабильности регулирования, избегая частых существенных 

пересмотров своих принятых стандартов, инструментов и процедур5; 

5. отмечает принятие Надзорным органом следующих стандартов, 

которые позволят разрабатывать и утверждать методологии для деятельности в рамках 

механизма и регистрировать их: «Стандарт: установление исходного уровня в 

методологиях механизма»6, «Стандарт: демонстрация дополнительного характера в 

методологиях механизма»7, «Стандарт: устранение утечек в методологиях 

механизма»8, «Стандарт: решение проблемы неудовлетворенного спроса в 

методологиях механизма»9 и «Стандарт: решение проблемы нестабильности и потерь 

в сокращении в методологиях механизма10»; 

6. отмечает также, что Надзорный орган будет продолжать прилагать 

усилия для содействия участию Сторон и заинтересованных субъектов, не 

являющихся Сторонами, в работе механизма с целью обеспечения того, чтобы 

механизм реализовал свой потенциал в качестве инструмента, способствующего 

достижению целей Парижского соглашения; 

 I. Управление  

7. принимает решение рассмотреть в рамках пересмотра правил, условий и 

процедур механизма, созданного в соответствии с пунктом 4 статьи 611, в 2028 году 

положений, касающихся ограничений срока полномочий членов и заместителей 

членов Надзорного органа; 

8. с озабоченностью отмечает существующий гендерный дисбаланс в 

составе Надзорного органа, напоминает о важности обеспечения гендерного баланса в 

нем12 и призывает региональные группы учитывать гендерный баланс при 

выдвижении членов и заместителей членов в Надзорный орган; 

9. призывает также региональные группы выдвигать экспертов на любые 

вакантные места в Надзорном органе; 

10. просит Надзорный орган представлять свой ежегодный доклад за две 

недели до его рассмотрения Конференцией Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения, с тем чтобы предоставить Сторонам 

достаточно времени для его рассмотрения; 

  

 2 FCCC/PA/CMA/2025/12. 

 3 См. решения 3/CMA.3, 7/CMA.4, 5/CMA.6 и 6/CMA.6. 

 4 Supervisory Body document A6.4-AMM-001. 

 5 Решение 6/CMA.6, п. 6. 

 6 Supervisory Body document A6.4-STAN-METH-004. 

 7 Supervisory Body document A6.4-STAN-METH-003. 

 8 Supervisory Body document A6.4-STAN-METH-005. 

 9 Supervisory Body document A6.4-STAN-METH-006. 

 10 Supervisory Body document A6.4-STAN-METH-007. 

 11 См. решение 3/CMA.3. 

 12 См. решение 3/CMA.4, приложение, п. 4. 
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11. просит также секретариат при подготовке ежегодного доклада 

Надзорного органа включать информацию о количестве сокращений выбросов по 

пункту 4 статьи 6, переданных в Адаптационный фонд в качестве доли поступлений 

на адаптацию и аннулированных для обеспечения общего сокращения глобальных 

выбросов; 

12. вновь заявляет, что Надзорному органу следует обеспечить, чтобы 

члены, заместители членов и эксперты, обслуживающие его, действовали независимо, 

беспристрастно и добросовестно, в соответствии с положениями о конфликте 

интересов, содержащимися в пунктах 26–27 правил процедуры Надзорного органа13, 

и чтобы они не имели никаких финансовых или иных интересов, которые могли бы 

повлиять или обоснованно воспринимались как влияющие на их суждения или 

выполнение ими своих функций в отношении формирования сокращений выбросов в 

рамках данного механизма14; 

 II. Назначенные национальные органы 

13. предлагает Сторонам, которые еще не сделали этого, учредить 

назначенные национальные органы для механизма, учрежденного пунктом 4 статьи 6, 

и предлагает также Сторонам, являющимся развитыми странами, назначить 

представителя для выполнения функций сопредседателя форума для назначенных 

национальных органов для механизма; 

14. предлагает далее Сторонам заполнить и представить в секретариат 

форму «Требования для принимающих Сторон для участия в механизме по 

статье 6.4»15, содержащую требования к Сторонам, принимающим виды деятельности 

по пункту 4 статьи 6, заинтересованным в участии в этом механизме;  

15. просит Надзорный орган представить Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, в своем 

представляемом ей ежегодном докладе информацию о проделанной работе по 

расширению доступа назначенных национальных органов к этому механизму и их 

участия в нем; 

16. предлагает Сторонам и другим заинтересованным субъектам 

рассмотреть вопрос об укреплении целенаправленных усилий по укреплению 

потенциала, с тем чтобы дать возможность Сторонам, принимающим виды 

деятельности по пункту 4 статьи 6, провести необходимый анализ для принятия 

информированного решения относительно участия в механизме; 

 III. Транспарентность и взаимодействие 
с заинтересованными субъектами 

17. отмечает приверженность Надзорного органа обеспечению и 

укреплению высокого уровня транспарентности процесса принятия им решений по 

стандартам, методологиям, процедурам, инструментам и руководящим указаниям для 

введения в действие механизма, учрежденного в соответствии с пунктом 4 статьи 6; 

18. просит Надзорный орган повысить транспарентность процесса принятия 

им своих решений и процесс принятия решений Группой экспертов по методологии, 

сохраняя при этом продуктивность их работы; 

19. просит также секретариат повысить осведомленность о 

многочисленных возможностях участия заинтересованных субъектов в работе 

механизма для обеспечения того, чтобы они были информированы и могли 

эффективно участвовать в процессах консультаций с заинтересованными субъектами; 

  

 13 См. решение 3/CMA.4, приложение. 

 14 См. решение 7/CMA.4, приложение II. 

 15 Supervisory Body form A6.4-FORM-GOV-001. 
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20. просит далее Надзорный орган укрепить процессы консультаций с 

заинтересованными субъектами, обеспечивая при этом также скорейшее введение 

механизма в действие; 

21. просит Надзорный орган содействовать привлечению широкого круга 

заинтересованных субъектов, включая назначенные национальные органы, 

соответствующих экспертов и тех, кому сложно участвовать в работе механизма, 

включая коренные народы и местные общины и просит также Надзорный орган в 

своем следующем ежегодном докладе сообщить о информационно-просветительских 

мерах, принятых им для обеспечения широкого участия в консультациях с 

общественностью всех различных групп заинтересованных сторон; 

22. просит далее секретариат расширить свою отчетность по 

осуществлению деятельности в соответствии с пунктом 4 статьи 6 в рамках программы 

работы по укреплению потенциала для осуществления статьи 6, включая в том числе 

информацию о заинтересованных сторонах, партнерах и секторальном опыте;  

 IV. Методологии и стандарты 

23. просит Надзорный орган и впредь гарантировать, чтобы его стандарты, 

методологии и инструменты обеспечивали экологическую целостность, основывались 

на наилучших имеющихся научных данных и имели в качестве информационной 

основы надежные фактические данные; 

24. просит также Надзорный орган приоритизировать работу по 

пересмотру методологий механизма чистого развития, применимых к деятельности, 

которая переходит к механизму, учрежденному пунктом 4 статьи 6; 

 V. Перевод деятельности в рамках механизма чистого 
развития 

25. принимает решение продлить до 30 июня 2026 года крайний срок, 

в течение которого назначенный национальный орган механизма, учрежденного 

пунктом 4 статьи 6, принимающей Стороны механизма чистого развития, должен 

представить в Надзорный орган свое одобрение перехода деятельности по проектам 

или программ деятельности в рамках механизма чистого развития к механизму, 

учрежденному пунктом 4 статьи 616; 

 VI. Финансирование функционирования механизма, 
учрежденного пунктом 4 статьи 6 

26. с удовлетворением отмечает рациональное использование Надзорным 

органом своих ограниченных ресурсов, включая принятие мер в связи с 

непредвиденными обстоятельствами и усилия по сбору средств для устранения 

дефицита финансирования в 2025 году; 

27. принимает к сведению план деловой активности и распределения 

ресурсов Надзорного органа на 2026–2027 годы17, в котором содержится бюджетная 

смета для его работы и мероприятий, считающихся необходимыми для обеспечения 

полного введения в действие механизма, учрежденного в соответствии с пунктом 4 

статьи 6; 

28. с озабоченностью отмечает острую нехватку средств, необходимых для 

деятельности Надзорного органа в 2026–2027 годах; 

  

 16 См. решение 7/CMA.4, приложение I, п. 12. 

 17 Supervisory Body document A6.4-INFO-GOV-024. 
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29. отмечает содержащийся в докладе Надзорного органа за 2025 год 

призыв о предоставлении дополнительного финансирования18 и постановляет 

приложить усилия для обеспечения дополнительных основных ресурсов, 

необходимых для ускорения полного введения механизма в действие, отмечая, что 

Надзорный орган при поддержке секретариата по-прежнему привержен ускорению 

введения механизма в действие в соответствии с руководящими указаниями 

Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения; 

30. просит Надзорный орган усилить поддержку, оказываемую 

назначенным национальным органам для механизма в рамках программы укрепления 

потенциала, упомянутой в пункте 14 решения 3/CMA.3, в том числе через 

региональные центры сотрудничества, с тем чтобы обеспечить сохранение 

доступности механизма для развивающихся стран;  

31. просит также секретариат активно изучать возможные источники 

финансирования для обеспечения непрерывности деятельности Надзорного органа и 

его групп, а также внести ясность и обеспечить транспарентность в отношении 

финансового положения механизма; 

32. приветствует пункт 18 решения -/CMP.2019, в котором был 

санкционирован перевод 26,8 млн долл. США из целевого фонда для механизма 

чистого развития в целевой фонд для механизма, учрежденного пунктом 4 статьи 6, 

и подтверждает, что этот перевод имеет целью максимизировать долгосрочные 

выгоды для Адаптационного фонда;  

33. просит Надзорный орган на своем первом заседании в 2026 году 

значительно увеличить, до 5 млн долл. США, сумму, выделенную на деятельность, 

связанную с укреплением потенциала, в рамках его плана деловой активности и 

распределения ресурсов на 2026–2027 годы, принимая во внимание дополнительные 

ресурсы, полученные из целевого фонда для механизма чистого развития на 

двухлетний период 2026–2027 годов;  

34. просит также Надзорный орган включить в свой ежегодный доклад за 

2027 год и включать во все последующие ежегодные доклады оценку его текущих и 

ожидаемых доходов и расходов, чтобы Конференция Сторон, действующая в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения, могла определить, стал ли механизм 

самофинансируемым; 

35. постановляет, что, после того как будет установлено, что механизм 

является самофинансируемым, ежегодно из целевого фонда для механизма, 

учрежденного пунктом 4 статьи 6, в Адаптационный фонд будут переводиться 

средства до тех пор, пока общая переведенная сумма не достигнет суммы, указанной 

в пункте 18 решения 2/CMP.16, и суммы, указанной в пункте 18 решения -/CMP.2020; 

36. постановляет также начать рассмотрение вопроса об уровне и 

периодичности упомянутого в пункте 35 выше перевода средств в Адаптационный 

фонд на своей двенадцатой сессии (2030 год), с тем чтобы начать ежегодный перевод 

средств не позднее 2035 года. 

    

  

 18 FCCC/PA/CMA/2025/12, п. 14. 

 19 Проект решения, озаглавленный «Руководящие указания, касающиеся механизма чистого 

развития», который был предложен в рамках пункта 5 повестки дня Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Киотского протокола, на ее двадцатой сессии.  

 20 Как указано в сноске 19 выше.  
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